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ANEXĂ  

PROIECT DE DECIZIE A COMITETULUI MIXT AL SEE 

Nr. [...] 

din [...] 

de modificare a anexei I (Chestiuni veterinare și fitosanitare) la Acordul privind SEE 

COMITETUL MIXT AL SEE, 

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în 

special articolul 98, 

întrucât: 

(1) Decizia de punere în aplicare (UE) 2019/300 a Comisiei din 19 februarie 2019 de 

instituire a unui plan general pentru gestionarea crizelor în domeniul siguranței 

produselor alimentare și a hranei pentru animale1 trebuie încorporată în Acordul 

privind SEE. 

(2) Decizia de punere în aplicare (UE) 2019/300 abrogă Decizia 2004/478/CE a Comisiei, 

care este încorporată în Acordul privind SEE și care, în consecință, trebuie eliminată 

din Acordul privind SEE. 

(3) Prezenta decizie se referă la legislația privind chestiunile veterinare și hrana pentru 

animale. Această legislație nu se aplică Liechtensteinului atât timp cât aplicarea 

Acordului între Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană privind schimburile 

comerciale cu produse agricole se extinde la Liechtenstein, astfel cum s-a prevăzut în 

adaptările sectoriale aduse anexei I la Acordul privind SEE. În consecință, prezenta 

decizie nu se aplică Principatului Liechtenstein. 

(4) Prin urmare, anexa I la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Anexa I la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează: 

1. În capitolul I, după punctul 59 (Decizia de punere în aplicare 2013/503/UE a 

Comisiei) din partea 7.2 se inserează următorul punct: 

„60. 32019 D 0300: Decizia de punere în aplicare (UE) 2019/300 a Comisiei din 

19 februarie 2019 de instituire a unui plan general pentru gestionarea 

crizelor în domeniul siguranței produselor alimentare și a hranei pentru animale 

(JO L 50, 21.2.2019, p. 55). 

 În sensul prezentului acord, dispozițiile deciziei se citesc cu următoarea 

adaptare: 

 În cazul în care Comisia identifică o situație menționată la articolul 56 

alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 178/2002 în care un stat AELS este 

                                                 
1 JO L 50, 21.2.2019, p. 55. 
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direct implicat și instituie o celulă de criză în conformitate cu articolul 56 

alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 178/2002, coordonatorul 

(coordonatorii) pentru situații de criză desemnat (desemnați) de statul AELS 

direct interesat și coordonatorul pentru situații de criză desemnat de Autoritatea 

AELS de Supraveghere participă la lucrările celulei de criză.” 

2. În capitolul II, după punctul 47a [Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 16/2011 

al Comisiei] se inserează următorul punct: 

„47b.  32019 D 0300: Decizia de punere în aplicare (UE) 2019/300 a Comisiei din 

19 februarie 2019 de instituire a unui plan general pentru gestionarea crizelor 

în domeniul siguranței produselor alimentare și a hranei pentru animale 

(JO L 50, 21.2.2019, p. 55). 

 În sensul prezentului acord, dispozițiile deciziei se citesc cu următoarea 

adaptare: 

 În cazul în care Comisia identifică o situație menționată la articolul 56 

alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 178/2002 în care un stat AELS este 

direct implicat și instituie o celulă de criză în conformitate cu articolul 56 

alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 178/2002, coordonatorul 

(coordonatorii) pentru situații de criză desemnat (desemnați) de statul AELS 

direct interesat și coordonatorul pentru situații de criză desemnat de Autoritatea 

AELS de Supraveghere participă la lucrările celulei de criză.” 

3. Textul de la punctul 31 partea 7.2 din capitolul I (Decizia 2004/478/CE a Comisiei) 

și textul de la punctul 43 (Decizia 2004/478/CE a Comisiei) din capitolul II se 

elimină. 

Articolul 2 

Textele Deciziei de punere în aplicare (UE) 2019/300 în limbile islandeză și norvegiană, care 

urmează să fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt 

autentice. 

Articolul 3 

Prezenta decizie intră în vigoare la […], cu condiția să se fi efectuat toate notificările 

prevăzute la articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE. 

Articolul 4 

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al 

Uniunii Europene. 

Adoptată la Bruxelles, […] 

 Pentru Comitetul mixt al SEE, 

 Președintele 

 [...] 

                                                 
 [Nu au fost semnalate obligații constituționale.] [Au fost semnalate obligații constituționale.] 
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 Secretarii 

 Comitetului mixt al SEE […] 

      [...] 


